
 
 

22.07.2024 

 

I henhold til § 37, stk. 1 i Forretningsordenen for Inatsisartut, fremsættes hermed skriftligt følgende spørgsmål 

til Naalakkersuisut. 

 

Spørgsmål til Naalakkersuisut: 

 

1. Jf. de nye Fiskerilov (FM2024/35): 

Hvis en fisker, som er overgået til individuelle omsættelige kvoter (IOK) efter hellefisk i område 47, 

bliver nødsaget til at sælge eller mister sin kvote, og samtidig med, at der er ingen som vil sælge ud af 

sine kvoter af samme slags, vil den pågældende fisker så stadigvæk have mulighed for, at: 

a. erhvervsfiske selv efter hellefisk i samme område uden at købe sig ind til de individuelle 

omsættelige kvoter efter hellefisk? 

b. erhvervsfiske selv i samme område indenfor den olympiske kvote for hellefisk? 

 

2. Jf. loven nævnt i spm. 1:  

Hvis der ikke er nogen, der vil sælge allerede omdelte individuelle omsættelige kvoter (IOK) til en 

fisker, der tidligere er overgået til IOK efter hellefisk i område 47, men som ikke har længere har 

nogle kvoter, er der så noget som helst mulighed for, at den pågældende fisker selv kan erhvervsfiske 

og indhandle efter hellefisk, med sin egen båd, i selvsamme område? 

 

3. Jf. loven nævnt i spm. 1:  

Er det Naalakkersuisuts samlede holdning at erhvervsfiskere, som er overgået til IOK, er ”mere frie” 

[”Kiffaanngissuseqarnerulertut”] som Naalakkersuisoq for Fiskeri gentagende gange har udtalt, 

selvom de ikke længere har frie valgmuligheder til at udøve andre former for erhvervsfiskeri efter 

hellefisk, ved netop at være bundet til netop den type kvotesystem? 

 

(Medlem af Inatsisartut Jens Napaattooq, Naleraq) 

 

 

Begrundelse: 

Hvis en fisker af naturlige, uheldige, helbredsmæssige, eller for at få hverdagen til at hænge sammen i en 

tidsperiode, eller andre pengemæssige årsager ikke længere har sine kvote, så ligger den nye lov op til, at de 

pågældende fiskere ikke længere vil have ”frihed” til at udøve deres erhverv, som er en modsætning af hvad 

Naalakkersuisoq for Fiskeri ellers gentagende gange har udtalt, hvorfor spørgsmålene stilles. 

 

Spørgsmålene kræves besvaret indenfor ti (10) arbejdsdage. Ved tvivlsspørgsmål omkring oversættelsen tages 

udgangspunkt i den grønlandske version. 


